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Wing Needle

120

4

Wing Needle

Flügelnadeln

Aiguille lancéolée

Ago lanceolato

Agujas de lanza

made in Brazil
#620075396

120

7 3 9 3 0 3 3 0 3 5 1 5 0

Topstitch Needle

80

3

Topstitch Needle

Topstitchnadeln

Aiguille pour surpiqûres

Ago per impunture

Agujas para pespunte

made in Brazil
#620071396

80

7 3 9 3 0 3 3 0 3 4 1 8 4

Quilting Needle

 75/90 

3

Quilting Needle

Quiltnadeln

Aiguille pour matelassage

Ago per trapuntare

Agujas para acolchar

made in Brazil
#620072696

75/90

7 3 9 3 0 3 3 0 3 4 9 0 0

Stretch Needle

 75 

3

Stretch Needle

Stretchnadeln

Aiguille stretch

Ago per tessuti elastici

Agujas para materiales 
elásticos

made in Brazil
#620072996

75

7 3 9 3 0 3 3 0 3 4 9 3 1

Embroidery Needle

 75/90 

3

Embroidery Needle

Sticknadeln

Aiguille à broder

Ago per ricamo

Agujas para bordar

made in Brazil
#620071896

90

7 3 9 3 0 3 3 0 3 4 2 3 8

Denim Needle

 90/100/110 

3

Denim Needle

Jeansnadeln

Aiguille jeans

Ago per jeans

Agujas para tejidos gruesos

made in Brazil
#620071996

90/100/110

7 3 9 3 0 3 3 0 3 4 2 4 5

Microtex Needle

 60/70/80 

3

Microtex Needle

Microtexnadeln

Aiguille microtex

Ago microtex

Agujas microtex

made in Brazil
#620073196

60/70/80

7 3 9 3 0 3 3 0 3 4 9 5 5

Twin Needle 1.6 mm

70

2
7 3 9 3 0 3 3 0 3 5 0 0 6

Twin Needle

Zwillingsnadeln

Aiguille double

Ago doppio

Agujas dobles

made in Brazil
#620073696

70

Det går inte att få professionellt sömnadsresultat om du inte väljer rätt nål i  
förhållande till tyget. Här följer en kort översikt över de symaskinsnålar som 
finns idag. Din PFAFF®-återförsäljare hjälper dig gärna att välja rätt nål till jobbet.

Rätt nål betyder så mycket!

*Alla produkter och specialerbjudanden finns hos medverkande Pfaff®-återförsäljare.  
Alla erbjudanden gäller till den 31 augusti 2008. Med förbehåll för ändringar.

Vingnål Vingnålen har breda vingar på 
sidan som petar hål i tyget när du syr hålsöms-
broderier i naturmaterial.

Kantstickningsnål Den här nålen har ett 
stort öga som gör den perfekt för kantstickning 
med tjockare tråd.  
Både ögat och spåret är större och lämpar sig 
för tekniker som frivoliteter och crazy quilt-deko-
rationer med knapphålstråd, bomullstråd med 
grovlek 12 och 30 och andra dekortrådar.

Quiltnål Quiltnålarna har en särskild  
avsmalnande spets och en liten kulspets som 
kan sy genom flera lager och vadd.

Stretchnål Stretchnålen har en speciell 
skäryta för att undvika att stygn hoppas över 
när det är stretch i tyget.  
Används till stickade tyger, badkläder, fleece, 
syntetskinn och konstläder.

Brodernål Brodernålar har en speciell 
skäryta, en lätt rundad spets och något bredare 
öga så att tråd och material inte ska skadas.  
Används tillsammans med metalltråd och andra 
specialtrådar till broderi och dekorsömnad.

Om du vill ha riktigt bra resultat när du syr ska 
nålen alltid vara så vass som möjligt. Glöm inte  
att byta till en ny nål då och då. 

Jeansnål Jeansnålen har en vass spets  
som kan tränga igenom tätvävda tyger utan  
att nålen böjs. 
Till canvas, denim, mikrofibrer.

Microtexnål Microtexnålar, eller vassa 
nålar, har en vass spets precis som jeansnålar, 
men de finns i mindre storlekar.  
Används till mikrofiber och för att kantsticka 
tunna tätvävda tyger.

Tvillingnål Tvillingnålen (dubbelnål) har två 
separata nålar i samma skaft. Används för dekor-
sömmar, kantstickning och dubbla stråveck.  
Ju högre siffra, desto bredare är det mellan nålarna.
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Ingen tråd – Underbart resultat!

Skapa unika och färgstarka 
effekter med nålfiltnings-
maskinen
PFAFF® hobbyTM 350 p  nålfiltningsmaskin är 
ett kreativt komplement till din symaskin. 
Den har ingen tråd utan arbetar istället 
med flera specialformade nålar som 
ger det mest fantastiska resultat. Allt du 
behöver är några stuvbitar, garn, ylle, 
filt, denim, siden – varje material ger sin 
speciella effekt. Lägg bara ihop två eller 
flera material ovanpå varandra och så är 
du klar att börja. Nålarna på hobbyTM 350 

p binder ihop fibrerna i tygerna. Resultatet 
blir originella detaljer och fantastiska 
ytor. Pröva själv! Din PFAFF® återförsäl-
jare visar dig gärna mer!

Nålarna på PFAFF® hobbyTM 350 p nålfiltnings-
maskin binder ihop fibrerna i tygerna. Resultatet 
blir originella detaljer och fantastiska ytor. 

nålfiltningsmaskin

hobby  350 pTM

Dags att filta!
Piffiga väskor, originella 

bokomslag – allt skapat med 

hobbyTM 350 p nålfiltnings

maskin.

Den är ett kreativt komple-

ment till din symaskin, och 

under de senaste månaderna 

har den vunnit många 

syintresserades hjärta. 

Nya tekniker inspirerar till 

nya idéer. Ett nytt sätt att 

sy – pröva själv …

Är de inte söta?
Förtjusande hjärtformade 
väskor med slingrande dekor. 
Och det går fort att göra dem!  
En nålfiltningsmaskin ger dig 
timmar av skaparglädje! 

En ny kostym till 
anteckningsboken?
Vilken bra idé! Roliga blommor 
på kraftig filt – den blir helt unik. 
Och så lätt att göra. Instruktioner 
finns på www.pfaff.com.

“VerFilzt Und zugeNäht“ – 
en tidning för filtningsentusiaster, 
MARCOVerlag, Sarah ,  
D-86154 Augsburg, Tyskland

Steg-för-steg-instruktioner på Internet!!!




